
Хуо Байхен прибыл. В руках он держал ключ-карту от номера, так как его комната была прямо
напротив нее.

С одной рукой в кармане, он дал ей боковой взгляд, насмехаясь и смеясь над ней в то же
время.

Танг Моер слева чувствовал себя несколько подавленным. "Молодой господин Хуо, я соблазнил
вас?"

Хуо Бэйчэн был ошеломлён.

"Если бы я не соблазнил тебя, тебе лучше стоять тихо и оставаться прохожим". Просто
смотрите драму без единого слова." Тэнг Моэр зашёл в её комнату и хлопнул дверью в лицо.

Красивое лицо Хуо Байхена прямо потемнело, эта проклятая женщина!

Он подошел и выбил плотно закрытую дверь.

Бах!

Дверь не открылась, и его нога так болит, что начинает свернуться.

Танг Моэр!

…

Фу Цинлун затащила Линь Шицю в комнату, бросив ее на кровать и приподняв пальцы, чтобы
яростно снять галстук, расстегнув при этом верхнюю пуговицу рубашки. Глубокое дыхание
создавало впечатление, что это единственный способ вернуть ему душевное равновесие.

Поддерживая себя большими ладонями рядом с кроватью, он наклонился вниз, и его холодный
взгляд упал на прекрасное лицо Линь Шицюя. "Госпожа Фу, скажите мне. Что происходит
между тобой и Тан Моэром?"

Бросившись на большую кровать, Линь Шицю захотела встать, но он понизил своё мышечное
телосложение, чтобы удержать её нежное тело в своих руках. Она не могла пошевелиться,
поэтому ударила длинными ресницами, чтобы показать свою невиновность. Действительно, она
действительно ничего не делала в течение всего процесса только что.

Она поддерживала свои стройные руки на кровати и смотрела на него с самообладанием.
"Молодой мастер Фу, что вы имеете в виду?"



"Ты играешь со мной в дурака, а? Госпожа Фу, раз уж вы страдаете сексуальной дисфункцией,
разве вас не интересуют мужчины, а теперь вы обратили свой интерес на женщин?"

Обратила мой интерес к женщинам?

Значит, он подозревал ее и Мо'эр в том, что они лесбиянки?

Линь Шицю поднял одну нежную бровь и спросил: "Молодой господин Фу, я заинтригован".
Как две женщины могут заниматься сексом?"

Фу Цинлун замерла, он не смог догнать ее мысли.

Через две секунды все его лицо потемнело, темные губы полностью побледнели. "Госпожа Фу,
трудно женщине быть такой же бесстыдной, как вы, вы действительно расширили мои
горизонты."

"Молодой господин Фу, вы утверждали, что мы с Моер лесбиянки, но я действительно не знаю,
как лесбиянки занимаются сексом. Я просто хотел, чтобы вы помогли мне расширить
некоторые биологические знания, а теперь вы действительно утверждаете, что я бесстыжая.
Просто кто тут бесстыжий?"

Она действительно была откровенной.

С огромной яростью все еще в нем, мышечная грудь Фу Цинлуна начала качать горячую кровь,
которая проливалась сквозь его тело, и как раз в тот момент, когда он собирался взорваться,
крошечная рука была вокруг его шеи, а другая рука ласкала его короткие волосы. "Ладно,
Хабби, я сегодня немного устал и не хочу продолжать ссориться с тобой. Будь хорошим,
ладно?"

То, как она ласкала его голову и просила его вести себя послушно, было похоже на то, как она
уговаривала щенка.

"…"

Ярость Фу Цинлун мгновенно исчезла, он был доволен, когда услышал, что она называет его
"Хабби".

Ему понравилось, когда она назвала его "Хабби".

Даже если она делала это полусердечно и уговаривала его, как маленького щенка.



"Хабби, мы с Мо'эром не делали многого, пока вы не предъявили обвинение в агрессивном
поведении, чтобы поймать нас с поличным, и не обвинили в супружеской измене". Как насчет
Лю Циэра и Лин Руоси? Они всегда тусуются вместе и практически неразлучны. Мне
действительно интересно, как Линь Руоси на самом деле выжила под вашей жестокостью".

Лю Цир и Лин Руоси...

Фу Цинлун был ошеломлен, он никогда не заботился и не думал о паре вместе. Даже если они
всегда тусовались вместе, он не находил это странным. Тем не менее, он всегда был в ярости,
когда Тан Моер всегда был рядом с Шию. Каждый раз, когда он видел её, он должен был найти
в этом вину!

"Не пытайся изменить тему, как эти искусственные сестры могут сравниться с тобой". Вам с
Тан Моэром лучше следить за собой. Если я узнаю, что вы сделали что-то отвратительное с Тан
Моэром, я уничтожу вас обоих!"
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